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Forslag til: Inatsisartutlov om ændring af Inatsisartutlov om 

Børnetalsmand og Børneråd, ændring af Inatsisartutlov om 

Handicaptalsmand, ændring af Inatsisartutlov om Ældretalsmand, 
ændring af Inatsisartutlov om magtanvendelse inden for det sociale 

område og ændring af Inatsisartutlov om Grønlands Råd for 
Menneskerettigheder 

 
(Sproglig rettelse af det grønlandske ord for talsmand) 

(Naalakkersuisoq for Børn, Unge, Familier og Sundhed) 
 

 

Ordførerindlæg: 

Inuit Ataqatigiit byder ændringen af betegnelserne af talsmænd for børn, 

personer med handicap og ældre velkommen. Nu skal børn, personer med 

handicap og de ældre havde deres talsmænd som betegnes som 

børnetalsmand, handicaptalsmand og ældretalsmand. De har haft betegnelsen 

bisiddere, og vil nu efter Oqaasiliortuts afgørelse, betegnes som talsmænd, 

hvilket er mere passende. I deres begrundelse udtaler Oqaasiliortut at det vil 

være mere passende at talsmand ikke skulle stå alene, men at der indsættes 

vedrørende foran talsmand, og talsmænd vil arbejde for deres sagsområders 

bedste.  

 

Såfremt talsmanden for børn, personer med handicap og ældre er alene, så vil 

vedkommende være en talsperson for dem, med ved at man indsætter 

vedrørende, så taler om dem og ikke for dem, ikke forsvare dem, men at tale 

om deres vilkår. 

 



 

Dog er der i lovforslagets bemærkninger visse fejl der bør rettes, og vi ønsker 

at man retter dem. Eksempelvis betegnes sekretariaterne for personer med 

handicap og ældre som bisidderkontorer, selv om ordet nu ikke længere 

benyttes. Ligeledes er der to andre forhold der skal rettes, hvor man der i den 

grønlandske § 8 står “meeqqat pillugit oqaaseqartartuata il.il.” selv om det skal 

være “meeqqat pillugit oqaaseqartartup”  

 

Med disse begrundelser tilslutter vi os Naalakkersuisuts ændringsforslag. 
    

 


